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Gefahr - Zur Verringerung des Verletzungsrisikos Bedienungsanleitung lesen

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden. Kinder sollten
beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen. Reini-
gung und Wartung darf nicht von Kindern durchgefiihrt werden. Das
Gerat darf nicht von Personen mit verminderten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen mit unzureichen-
dem Wissen oder Erfahrung benutzt werden, auf3er sie werden von
einer fur sie verantwortlichen Person beaufsichtigt oder angeleitet.

-8-
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfigung stehen. Falls Sie das Geréat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erklarung des Hinweisschildes auf dem Ge-
rat (siehe Bild 21)

1:  Warnung!

2: Augen- und Gehorschutz tragen!

3: Vor Feuchtigkeit schitzen!

4: Vor Inbetriebnahme lesen Sie die Gebrauchs-
anweisung!

Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten!
Werkzeug lauft nach!

2. Geratebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geréatebeschreibung (Bild 1/2)
Ein-/ Ausschalter
Zusatzhandgriff
Befestigungsschraube
Hoéhenverstellung
Kantenfiihrung

Messer

Messerplatte

Schutzhaube
Fixierungsschraube

©oO~NOOA~WN =
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2.2 Lieferumfang

Bitte Uiberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-

kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.

Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens

innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-

kels unter Vorlage eines giiltigen Kaufbeleges an
unser Service Center oder an die Verkaufstelle,
bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte
beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle
in den Service-Informationen am Ende der An-
leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

* Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Trimmer

Schutzhaube
Zusatzhandgriff
Ersatzmesser
Montagematerial
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

w

. BestimmungsgemaéBe
Verwendung

Das Gerat ist zum Schneiden von Rasen, kleinen
Grasflachen im privaten Haus- und Hobbygarten
bestimmt.

Als Gerate fiir den privaten Haus- und Hobbygar-
ten werden solche angesehen, die nicht in 6ffent-
lichen Anlagen, Parks, Sportstatten, an Straen
und in der Land- und Forstwirtschaft eingesetzt
werden. Die Einhaltung der vom Hersteller beige-
fugten Gebrauchsanweisung ist Voraussetzung
fur den ordnungsgemanen Gebrauch des Gera-
tes.

19.10.2017 12:59:56



Achtung! Wegen Gefahr von Personen und
Sachschaden darf das Gerét nicht zum Zer-
kleinern im Sinn von Kompostieren verwen-
det werden.

Das Gerat darf nur nach ihrer Bestimmung ver-
wendet werden. Jede weitere darliber hinausge-
hende Verwendung ist nicht bestimmungsgeman.
Fur daraus hervorgerufene Schaden oder Verlet-
zungen aller Art haftet der Benutzer/Bediener und
nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréte bestim-
mungsgeman nicht fur den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir Gbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tétigkeiten eingesetzt wird.

Vorsicht!

Restrisiken

Auch wenn Sie dieses Elektrowerkzeug

vorschriftsméBig bedienen, bleiben immer

Restrisiken bestehen. Folgende Gefahren

kénnen im Zusammenhang mit der Bauweise

und Ausfiihrung dieses Elektrowerkzeuges
auftreten:

® Lungenschéaden, falls keine geeignete Staub-
schutzmaske getragen wird.

® Gehorschaden, falls kein geeigneter Gehor-
schutz getragen wird.

e Gesundheitsschaden, die aus Hand-Arm-
Schwingungen resultieren, falls das Gerat
Uber einen langeren Zeitraum verwendet
wird oder nicht ordnungsgema gefihrt und
gewartet wird.

® Verletzungen und Sachschaden, die durch
herumfliegende Teile verursacht werden.

e Schnittverletzungen, falls kein geeignete
Schutzkleidung getragen wird.

Gefahr!

Dieses Elektrowerkzeug erzeugt wéhrend des
Betriebs ein elektromagnetisches Feld. Dieses
Feld kann unter bestimmten Umsténden aktive
oder passive medizinische Implantate beeintrach-
tigen. Um die Gefahr von ernsthaften oder todli-
chen Verletzungen zu verringern,

empfehlen wir Personen mit medizinischen Im-
plantaten ihren Arzt und den Hersteller vom me-
dizinischen Implantat zu konsultieren, bevor die
Maschine bedient wird!

4. Technische Daten

Drehzahlng ......ccooviiiiiiiniiiiie, 8.500 min""
Schnittkreis ......oeovveeeeciee e @24 cm
SChUtzKIaSSe .....cccvveveeiieeciiee e 1]
Schalleistungspegel L, ....ccccovveiennne 88,1 dB (A)
Schalldruckpegel L, ..o 79 dB (A)
Schalldruckpegel garantiert L, ............ 90 dB (A)
Unsicherheit K........ccooviiiiiiiien. 2,17dB (A)
Vibration ........cccoeeeeeiiiiice 5,8 m/s?
Unsicherheit K ......cocoveeeiiiiiiiieeececiiee 2,3 m/s?
Schalldruckpegel

am Ohr des Bedieners..........cccceeeennee. 79 dB (A)
Unsicherheit K......ccvveveeeiiiiiiieeeeeeees 3dB (A)
Achtung!

Das Gerat wird ohne Akkus und ohne Ladegerat
geliefert und darf nur mit den Li-lon Akkus der
Power-X-Change Serie verwendet werden!

Die Li-lon Akkus der Power-X-Change Serie
dirfen nur mit dem Power-X-Charger geladen
werden.

Ladegerét Power X-Charger

Netzspannung .........cc....... 200-250V ~ 50-60 Hz
Ausgang

NennspannuNg ........ccccceeveeernieecnineeenns 21Vd.c
Nennstrom ... 3000 mA
SChULZKIASSE ... =

Das Gerausch der Maschine kann 85 dB(A) Uber-
schreiten. In diesem Fall sind Schallschutzmaf3-
nahmen fiir den Bedienenden erforderlich. Das
Gerausch wurde nach EN ISO 11201:2010 und
EN ISO 3744:2010 gemessen. Der Wert der am
Griff ausgesendeten Schwingungen wurde nach
EN 28662-1:1992 ermittelt.

Achtung!

Der Schwingungswert wird sich aufgrund des
Einsatzbereiches des Elektrowerkzeuges andern
und kann in Ausnahmefallen tber dem angege-
benen Wert liegen.

Beschranken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

e Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

® Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

-10-
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e Uberlasten Sie das Gerat nicht.

® Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls tber-
prifen.

e Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

® Tragen Sie Handschuhe.

5. Vor Inbetriebnahme

Das Gerat wird ohne Akkus und ohne Lade-
gerat geliefert!

5.1 Montage der Schutzhaube (Bild 3-4)
Schieben Sie die Schutzhaube (Pos. 8) wie in Bild
3 gezeigt in Pfeilrichtung auf das Motorgehause.
Achten Sie auf korrektes Einrasten! Vergewissern
Sie sich, dass die Schutzhaube wie in Bild 4
montiert ist.

5.2 Montage Messerplatte (Bild 5-6)

Stecken Sie die Messerplatte (Pos. 7) auf die Auf-
nahmewelle und fixieren Sie sie mit der Schraube
(Pos. 9).

5.3 Messer einsetzen (Bild 7)

Die gréBere Offnung des Messers (Pos. 6) in die
Messeraufnahme (A) der Messerplatte (Pos. 7)
legen und in Pfeilrichtung nach auf3en ziehen bis
das Messer wie in Bild 20 zu sehen eingerastet
ist.

5.4 Hohenverstellung (Abb. 8)

Losen (A) Sie die Uberwurfmutter bis sich der
Holm des Rasentrimmers frei zusammen und
auseinander bewegen lasst. Stellen Sie nun die
gewlnschte Arbeitshéhe ein und fixieren den
Holm in dieser Position indem Sie die Uberwurf-
mutter wieder festschrauben (B).

5.5 Montage des Zusatzhandgriffes (Bild 9)
Montieren Sie den Zusatzhandgriff (Pos. 2) auf
die vorgesehene Befestigung unter Beachtung
der Verzahnung. Im Anschluss daran befestigen
Sie den Zusatzhandgriff mit Hilfe der mitgeliefer-
ten Schraube (Pos. 3).

5.6 Verstellung des Zusatzhandgriffes

(Abb. 9)
Losen Sie die Befestigungsschraube (Pos. 3) des
Zusatzhandgriffes soweit, dass dieser sich ohne
groBen Widerstand nach vorne und hinten bewe-
gen lasst. Stellen Sie die gewlinschte Position ein
und schrauben Sie den Befestigungsverschlu3

wieder fest.

5.7 Montage der Kantenfiihrung (Abb. 10)
Ziehen Sie die Enden der Kantenfiihrung (Pos.
5) leicht auseinander und stecken Sie die Enden
in die daflir vorgesehenen Locher am Motorge-
héuse.

5.8 Montage des Akkus (Bild 11/12)

Driicken Sie wie in Bild 12 zu sehen die Rasttaste
(E) des Akkus und schieben Sie den Akku in die
dafir vorgesehene Akkuaufnahme. Sobald der
Akku in einer Position wie in Bild 11 zu sehen ist,
auf Einrasten der Rasttaste achten! Der Ausbau
des Akkus erfolgt in umgekehrter Reihenfolge!

5.9 Laden des Akkus (Abb. 13)

Akku-Pack aus dem Gerat nehmen. Dazu die
Rasttaste dricken.

2. Vergleichen, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhan-
denen Netzspannung tbereinstimmt. Stecken
Sie den Netzstecker des Ladegerats (10)
in die Steckdose. Die griine LED beginnt zu
blinken.

3. Stecken Sie den Akku (11) auf das Ladegerat

(10).

Unter Punkt ,Anzeige Ladegerat” finden Sie

eine Tabelle mit den Bedeutungen der LED

Anzeige am Ladegerét.

>

Waéhrend des Ladens kann sich der Akku etwas

erwarmen. Dies ist jedoch normal.

Sollte das Laden des Akku-Packs nicht mdglich

sein, Uberprufen Sie bitte,

® ob an der Steckdose die Netzspannung vor-
handen ist

® ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akku-Packs immer noch
nicht méglich sein, bitten wir Sie,

® das Ladegeréat

® und den Akku-Pack

an unseren Kundendienst zu senden.

Im Interesse einer langen Lebensdauer des
Akku-Packs sollten Sie fiir eine rechtzeitige Wie-
deraufladung des Akku-Packs sorgen. Dies ist auf
jeden Fall notwendig, wenn Sie feststellen, dass
die Leistung des Akku-Rasentrimmers nachlasst.
Entladen Sie den Akku-Pack nie vollstandig. Dies
fuhrt zu einem Defekt des Akku-Packs!

-11-
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5.10 Akku-Kapazitatsanzeige (Bild 14)
Driicken Sie auf den Schalter fir Akku-Kapazi-
tatsanzeige (Pos. F). Die Akku-Kapazitatsanzeige
(Pos. H) signalisiert ihnen den Ladezustand des
Akkus anhand von 3 LEDs.

Alle 3 LEDs leuchten:
Der Akku ist voll aufgeladen.

2 oder 1 LED('‘s) leuchten
Der Akku verfugt Gber ausreichende Restladung.

1 LED blinkt:
Der Akku ist leer, laden Sie den Akku auf.

Alle LEDs blinken:

Der Akku wurde tiefentladen und ist defekt. Ein
defekter Akku darf nicht mehr verwendet und ge-
laden werden!

6. Bedienung

Um die héchste Leistung von Ihrem Rasentrim-
mer zu erhalten, sollten Sie bitte den folgenden
Anweisungen folgen:

® Verwenden Sie den Rasentrimmer nicht ohne
Schutzvorrichtung.

e Mahen Sie nicht, wenn das Gras nass ist. Die
besten Ergebnisse erzielen Sie bei trocke-
nem Gras.

® Um lhren Rasentrimmer einzuschalten dru-
cken Sie den Ein-/Ausschalter (Abb. 11/
Pos. 1).

® Um Ihren Rasentrimmer auszuschalten las-
sen Sie den Ein-/Ausschalter (Abb. 11/

Pos. 1) wieder los.

® Den Rasentrimmer nur dann an das Gras an-
nahern, wenn der Schalter gedrickt ist, d.h.
wenn der Rasentrimmer in Betrieb ist.

® Umrichtig zu schneiden, das Gerat seitlich
schwenken und Vorwértsgehen. Halten Sie
den Rasentrimmer dabei um ca. 30° geneigt
(siehe Abb. 15 und 16).

® Beilangem Gras muss das Gras, von der
Spitze aus, stufenweise kirzer geschnitten
werden (siehe Abb. 17).

® Nutzen Sie die Schutzhaube aus, um einen
unnotigen Verschleif3 zu vermeiden

® Halten Sie den Rasentrimmer fern von harten
Gegenstanden, um einen unnotigen Ver-
schlei3 zu vermeiden.

®  Zur Verwendung der Kantenfiihrung an Mau-
ern oder Gegenstanden klappen Sie die Kan-

Anl_GC_CT_18_24_Li_Solo_SPK4.indb 12

tenflhrung nach vorne (Abb. 18). Bei Nichtge-
brauch klappen Sie sie nach oben (Abb. 19).

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Vor dem Abstellen und Reinigen den Rasentrim-
mer ausschalten, den Akku abziehen.

Reinigung

Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze

und Motorengehause so staub- und schmutz-

frei wie moglich. Reiben Sie das Gerat mit

einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es

mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

®  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Reini-
gungs- oder Lésungsmittel; diese kénnten die
Kunststoffteile des Geréates angreifen. Achten
Sie darauf, dass kein Wasser in das Geratein-
nere gelangen kann. Das Eindringen von
Wasser in ein Elektrogerat erhéht das Risiko
eines elektrischen Schlages.

® Ablagerungen an der Schutzabdeckung mit

einer Burste entfernen.

71
[ ]

7.2 Austausch des Messers

Gefahr! Vor Austausch unbedingt Akku ent-

fernen!

® Das Messer nach innen schieben (Abb. 20)
und iiber die gréBere Offnung entfernen.

® Der Einbau des neuen Messers erfolgt in um-
gekehrter Reihenfolge (Abb. 7). Auf korrektes
Einrasten achten wie in Bild 20 gezeigt.

7.3 Wartung
Im Gerateinneren befinden sich keine weiteren zu
wartenden Teile.

7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

e Typ des Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbbh.info

19.10.2017
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8. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zurlickge-
fihrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Geréate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

9. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 °C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.

10. Transport

® Tragen Sie das Gerat immer mit einer Hand
am Handgriff und mit der anderen Hand am
Zusatzhandgriff. Tragen Sie das Gerat nicht
am Motorgehause.

® Sichern Sie das Gerat gegen Verrutschen,
wenn Sie es in einem Fahrzeug transportie-
ren.

® Verwenden Sie zum Transport méglichst die
Original-Verpackung.

11. Stérungen

Gerét lauft nicht:

Uberpriifen Sie, ob der Akku geladen ist und ob
das Ladegerat funktioniert. Falls das Gerat trotz
vorhandener Spannung nicht funktioniert, senden
Sie es bitte an die angegebene Kundendienstad-
resse.

-13-
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12. Anzeige Ladegerét

Anzeigestatus

Rote LED | Griine LED

Bedeutung und MaBnahme

Aus

Blinkt

Betriebsbereitschaft
Das Ladegerét ist an das Netz angeschlossen und betriebsbereit,
Akku ist nicht im Ladegerat

An

Aus

Laden
Das Ladegerat 1adt den Akku im Schnellladebetrieb.

Aus

An

Der Akku ist zu 85% aufgeladen und einsatzbereit.
(Ladedauer 1,5 Ah Akku: 30 min)

(Ladedauer 2,0 Ah Akku: 40 min)

(Ladedauer 3,0 Ah Akku: 60 min)

(Ladedauer 4,0 Ah Akku: 80 min)

(Ladedauer 5,2 Ah Akku: 130 min)

Danach wird auf eine Schonladung umgeschaltet bis zur
vollstdndigen Ladung.

(Ladedauer insgesamt 1,5 Ah Akku: ca. 40 min)
(Ladedauer insgesamt 2,0 Ah Akku: ca. 50 min)
(Ladedauer insgesamt 3,0 Ah Akku: ca. 75 min)
(Ladedauer insgesamt 4,0 Ah Akku: ca. 100 min)
(Ladedauer insgesamt 5,2 Ah Akku: ca. 140 min)
MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerét. Trennen Sie das Lade-
geréat vom Netz.

Blinkt

Aus

Anpassungsladung

Das Ladegerat befindet sich im Modus fir schonende Ladung.

Hierbei wird der Akku aus Sicherheitsgriinden langsamer geladen

und benétigt mehr als 1h. Dies kann folgende Ursachen haben:

- Akku wurde sehr lange Zeit nicht mehr geladen oder die Entladung
eines erschopften Akkus wurde fortgesetzt (Tiefenentladung)

- Die Akkutemperatur liegt nicht im Idealbereich zwischen 25° C und
45° C.

MaBnahme:

Warten Sie bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, der

Akku kann trotzdem weiter geladen werden.

Blinkt

Blinkt

Fehler

Ladevorgang ist nicht mehr méglich. Der Akku ist defekt.
MaBnahme:

Ein defekter Akku darf nicht mehr geladen werden.
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

An

An

Temperaturstérung

Der Akku ist zu heiB3 (z. B. direkte Sonnenbestrahlung) oder zu kalt
(unter 0° C)

MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku und bewahren Sie diesen

1 Tag bei Raumtemperatur (ca. 20° C) auf.

Anl_GC_CT_18_24_Li_Solo_SPK4.indb 14
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Nur fur EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmdill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU Uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht mussen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentlimer des Elektrogeréates ist alternativ anstelle Rlicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierflr auch einer
Ruicknahmestelle Gberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfiihrt. Nicht betroffen sind den Altgeréten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten

-15-
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen lhnen flr alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméaBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Messerplatte, Akku
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile* Messer
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méngel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hat das Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?
® |Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-16-
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Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse zu wenden. Gerne stehen wir Ihnen auch telefo-
nisch Uber die angegebene Servicerufnummer zur Verflgung. Fir die Geltendmachung von Garantiean-
spriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen richten sich ausschlieBlich an Verbraucher, d. h. natrliche Personen,
die dieses Produkt weder im Rahmen ihrer gewerblichen noch anderen selbstédndigen Tatigkeit
nutzen wollen. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g.
Hersteller zusatzlich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugeréate verspricht. Ihre
gesetzlichen Gewahrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beriihrt. Unsere Garan-
tieleistung ist flir Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von Ihnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbrauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschlei3 zurtickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 24 Monate und beginnt mit dem Kaufdatum des Geréates. Garantieanspri-
che sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Gerat an unter:
www.isc-gmbh.info. Halten Sie bitte den Kaufbeleg oder andere Nachweise Ihres Kaufs des Neu-
gerats bereit. Gerate, die ohne entsprechende Nachweise oder ohne Typenschild eingesendet wer-
den, sind von der Garantieleistung aufgrund mangelnder Zuordnungsmaéglichkeit ausgeschlossen.
Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie umgehend ein repa-
riertes oder neues Gerat zurlck.

Selbstverstandlich beheben wir gegen Erstattung der Kosten auch gerne Defekte am Gerat, die vom

Garantieumfang nicht oder nicht mehr erfasst sind. Dazu senden Sie das Gerat bitte an unsere Service-

adresse.

Fur Verschlei3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-

maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
um Ihnen noch mehr Service zu bieten, haben Sie die Mdglichkeit auf unserem Onlineportal weitere
Informationen abzurufen.

Sollten einmal Probleme oder Fragen zu lhrem Produkt auftreten, kénnen Sie schnell und einfach unter
www.isc-gmbh.info viele Aktionen durchfiihren. Hier einige Beispiele:

Ersatzteile bestellen

Aktuelle Preisauskinfte

Verfugbarkeiten der Ersatzteile

Servicestellen Vorort fir Benzingerate

Defekte Gerate anmelden

Garantieverlangerungen (nur bei bestimmten Geraten)
Bestellverfolgung

Wir freuen uns auf Ihren Besuch online unter www.isc-gmbh.info!

Eine Adresse fiir alle Falle!

www.isc-gmbh.infc

Lgn
- ”4
Produktinfos

Garantieabwicklung

| o

Zubehor Servicepartner

International Service Center

www.isc-gmbh.info

Telefon: 09951 /95 920 00 -Telefax: 09951/95 917 00
E-Mail: info@einhell.de - Internet: www.isc-gmbh.info
iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)

-18-
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Nevarnost! - Da bi zmanj3ali tveganje poskodb, preberite navodila za uporabo!

Otroci naprave ne smejo uporabljati. Otroci morajo biti pod nad-
zorom, da se ne igrajo z napravo. Otroci naprave ne smejo Cistiti

ali vzdrzevati. Naprave ne smejo uporabljati osebe z zmanjSanimi
fizi€nimi, ¢utnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo do-
volj znanja ali izkuSenj, razen Ce jih nadzira ali vodi odgovorna oseba.

-20-
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upostevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno Skodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izro¢ite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanije varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektri¢ni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Opis tabel z napotki na napravi

(gle]te sliko 21)

Pozor!

Nosite zas¢ito za vid in sluh!

Zascitite pred vlago!

Pred zagonom preberite navodila za uporabo!
Tretjim osebam ne dovolite na obmodje ne-
varnosti!

Orodije dela $e po izklopu!

arwn-=

o

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1/2)
Stikalo za vklop/izklop
Dodatni ro¢aj

Pritrdilni vijak

Visinska nastavitev
Robno vodilo

Rezilo

Plosc¢a za rezila

Zasg¢itni pokrov

Fiksirni vijak

CEND U A DN )

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,
ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, se naj-
kasneje v 5 delovnih dnevih po nakupu izdelka
obrnite na nas servisni center ali na prodajno
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mesto, kjer ste napravo kupili, in predlozite racun.

Upostevajte preglednico garancijskih storitev ob

koncu tega navodila.

e Odprite embalaZzo in previdno vzemite napra-
vo iz embalaze.

® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (e obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.
Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko priS§lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasticnimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja takSnih
delov materiala!

Obrezovalnik

Zas¢itni pokrov

Dodatni ro¢aj

Nadomestno rezilo

Montazni material

Originalna navodila za uporabo
Varnostna navodila

3. Predpisana namenska uporaba

Naprava je primerna za obrezovanije trate in
manjsih travnih povrsin na vrtu zasebnih his in
ljubiteljskih vrtov.

Naprave za zasebni domac in ljubiteljski vrt so tis-
te naprave, ki se ne uporabljajo v javnih nasadih,
parkih, na Sportnih igri§¢ih ter v kmetijstvu in goz-
darstvu. Upostevanije prilozenih proizvajaléevih
navodil za uporabo je pogoj za pravilno uporabo
naprave.

Pozor! Zaradi nevarnosti poskodovanja oseb
ali materialne Skode naprave ne uporabljajte
za sesekljanje materiala za kompostiranje.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka druga uporaba Steje
kot nenamenska nedovoljena uporaba. Za
kakrsnekoli poskodbe ali §kodo, ki bi nastale
zaradi nedovoljene uporabe, nosi odgovornost
uporabnik/upravljalec in ne proizvajalec.

-21-
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Prosimo, da upostevate, da nase naprave niso
bile konstruirane za namene uporabe v obrtnistvu
ali industriji. Ne prevzemamo nobene odgovor-
nosti, e je bila naprava uporabljana v obrtnistvu
ali industriji ter v podobnih dejavnostih.

Pozor!

Tudi, e delate s tem elektricnim orodjem

po predpisih, zmeraj obstaja nekaj ostalih
tveganj. Nastopijo lahko sledece nevar-

nosti v zvezi s konstrukcijo in izvedbo tega
elektricnega orodja:

® Poskodbe pljué, ¢e ne uporabljate primerne
protiprasne za$¢itne maske.

Poskodbe sluha, ¢e ne uporabljate primerne
zascCite za uSesa.

Zdravstvene tezave, ki so posledica tresljajev
rok, ¢e dlje ¢asa uporabljate napravo ali, ¢e je
ne uporabljate in vzdrzujete pravilno.
Poskodbe in gmotna $koda zaradi $trle¢ih
delov.

Ureznine, e ne uporabljate primerne
zascCitne obleke.

Nevarnost!

To elektri¢no orodje proizvaja med delovanjem
elektromagnetno polje. To polje lahko v neka-
terih okoli$¢inah vpliva na aktivne ali pasivne
medicinske vsadke. Za zmanjS$anje nevarnosti
resnih ali celo smrtnih poskodb priporo¢amo, da
se osebe z medicinskimi vsadki pred uporabo
pripomocka posvetujejo s svojim zdravnikom in
izdelovalcem medicinskega vsadka.

4. Tehniéni podatki

St VIAIEY Ny oo 8.500 min™!
Rezalna krivulja.... @24 cm
Razred zaSCite .......cocveiieiiiiiii e 1
Nivo zvoéne moci L, .covvvrvieiieniiencnnnes 88,1 dB(A)
Nivo zvoénega tlaka LpA ......................... 79 dB(A)
Zagotovljena nivo zvo¢ne moci L, ..... 90 dB (A)
Negotovost K......cccoviiiiiiiiniicccn, 2,17 dB(A)
Vibracija.....cceeeeeeeiiieeee e 5,8 m/s?
Negotovost K.......ueeiiiiiiiiiiieeiiees 2,3 m/s?
Nivo zvoénega tlaka

na usesih upravljavea.........ccoceeerieninne 79dB (A)
Negotovost K........oooiiiiiiiiiiiieeiieee 3 dB(A)
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Pozor!

Naprava je dobavljena brez akumulatorjev in pol-
nilnika; uporabljate jo lahko samo z litij-ionskimi
akumulatoriji serije Power-X-Change!

Litij-ionske akumulatorje serije Power-X-Change
je dovoljeno polniti samo s polnilnikom Power-X-
Charger.

Polnilnik Power-X-Charger
Omrezna napetost 200-250V ~ 50-60 Hz

Izhod

Nazivna napetost.........ccccvverieeciiieeene 21Vd.c
Nazivni 10K ....ceeeveciiiiieeeeeeeeee e 3000 mA
Razred zaSGite ......cccevvveeeeeeeeeceeeeeees I1/@E

Nivo hrupa pripomocka lahko prekoraci 85 dB(A).
V tem primeru mora uporabnik ustrezno ukrepati
in se pred hrupom zas¢ititi. Hrup je bil izmerjen
po ENISO 11201:2010 in EN ISO 3744:2010.
Vrednost nihanj na ro¢aju je bila dolo¢ena v skla-
du z EN 28662-1:1992.

Pozor!

Vrednost nihanj se lahko na podlagi uporabe
elektri¢nega orodja spremeni in je lahko v izjem-
nih primerih nad navedeno vrednostjo.

Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

5. Pred uporabo
Naprava se dobavi brez akumulatorja in
polnilnika!

5.1 Snemanje zaséitnega pokrova (sliki 3-4)
Za&¢itni pokrov (poz. 8) potisnite na ohisje mo-
torja, kot prikazuje slika 3. Pazite, da se pravilno
zaskocCi! PrepriCajte se, da je zas¢itni pokrov mon-
tiran, kot prikazuje slika 4.

5.2 Montaza plosce rezil (slika 5-6)
Plosco rezil (pol. 7) vtaknite v sprejemno gred in
jo pritrdite z vijakom (poz. 9).
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5.3 Vstavite rezilo (slika 7)

Vedjo odprtino rezila (poz. 6) polozite v sprejem
za rezila (A) ploSce za rezila (poz. 7) in vlecite v
smeri puscice navzven, da se rezilo zaskoci, kot
prikazuje slika 20.

5.4 Nastavitev viSine (slika 8)

Odpustite (A) prekrivno matico, da se pre¢nik ob-
rezovalnika trave zaéne prosto premikata skupaj
in narazen. Sedaj nastavite zeleno delovno visino
in precko pritrdite v tem poloZaju tako, da prekriv-
no matico privijacite (B).

5.5 Montaza dodatnega rocaja (slika 9)
Dodatni ro¢aj (poz. 2) montirajte na predvideno
pritrditev ob upostevanju ozobéenja. Nato pritrdite
dodatni ro¢aj s pomocjo dobavljenih vijakov (poz.
3).

5.6 Nastavljanje dodatnega rocaja (slika 9)
Pritrditveni vijak (poz. 3) dodatnega ro¢aja odpus-
tite toliko, da boste ga lahko brez vecjega upora
premikali naprej in nazaj. Nastavite Zeleni polozaj
in pritrditveno zaporo ponovno privijaéite.

5.7 Montaza robnega vodila (sl. 10)

Konce robnega vodila (poz. 5) narahlo povlecite
narazen in vtaknite konec in predvidene luknje na
montaznem ohisju.

5.8 Montaza akumulatorja (sliki 11/12)
Pritisnite na zaskoc¢no tipko akumulatorja, kot
prikazuje slika 12, in potisnite akumulator v pred-
videni sprejem. Takoj, ko je akumulator v poloZaju,
prikazanem na sliki 11, pazite, da se zasko¢na
tipka zasko¢i! Demontaza baterije poteka v
nasprotnem vrstnem redu!

5.9 Polnjenje akumulatorja (sl. 13)
1. Baterijski vioZzek vzemite iz naprave. Za to
pritisnite na stransko zaskoc¢ni gumb.

2. Primerjajte, ali se omrezna napetost na tipski
tablici ujema z omrezno napetostjo, ki je na
voljo. Vkljucite vti¢ napajalnika (10) v zidno
vtiénico. Zelena LED-dioda za¢ne utripati.

3. Baterijo (11) potisnite na napajalnik (10).

4. Vtocki 10 »Prikaz napajalnika« najdete ta-

belo s pomeni prikaza LED-diod na polnilni
napravi.

Med polnjenjem se lahko baterija nekoliko ogreje.
Vendar je to normalno. Ce polnjenje baterijskega
vlozka ni mogoce, preverite

e alije vtiénica pod napetostjo.

e ali je kontakt na polnilnih kontaktih brezhiben.

Ce polnjenje baterijskega viozka $e vedno ni
mogoce, posljite

® napajalnik

® in baterijski viozek

nasi sluzbi za stranke.

V interesu dolge Zivljenjske dobe baterijskega
vlozka poskrbite za pravo¢asno polnjenje bate-
rijskega vlozka. To je potrebno v vsakem primeru,
Ce opazite, da mo¢ akumulatorske kosilnice pesa.
Baterijskega vloZka nikoli ne izpraznite popolno-
ma. S tem poskodujete baterijski viozek!

5.10 Prikaz zmogljivosti akumulatorja

(slika 14)
Pritisnite na stikalo za prikaz kapacitete akumula-
torja (poz. F). Prikaz kapacitete akumulatorja (poz.
H) signalizira stanje napolnjenosti akumulatorja s
3 barvnimi lu¢kami LED.

Vse 3 LED-lucke svetijo:
Akumulator je do konca napolnjen.

Svetita 2 ali 1 lu¢ka LED:
Akumulator je §e zadostno napolnjen.

1 lucka LED utripa:
Akumulator je prazen in ga napolnite.

Vse lucke LED utripajo:

Akumulator je bil globinsko izpraznjen in zato ok-
varjen. Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete
uporabljati in polniti!

6. Upravljanje

Za najboljSe rezultate dela svojega obrezovalnika

trave vedno upostevajte naslednja navodila:

® Obrezovalnika trave ne uporabljajte brez
zascitne naprave.

® Ne kosite, ko je trava vlazna. Najboljse rezul-
tate boste dosegli, ko je trava suha.

® Zaizklop obrezovalnika trave izpustite stikalo
za vklop/izklop (slika 11/poz. 1).

® Zaizklop obrezovalnika trave izpustite stikalo
za vklop/izklop (slika 11/poz. 1).

® Obrezovalnik trave priblizajte trati le, ko je
stikalo stisnjeno, to pomeni, da obrezovalnik
trave dela.

® Zapravilno obrezovanje z napravo zanihajte
postrani in se pomikajte naprej. Ob tem naj bo
obrezovalnik trave nagnjen za ca. 30° (glejte
sliki 15in 16).
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o Ceje trava dolga, jo morate z vrha postopo-
ma kraj$ati (glejte sliko 17).

® Uporabljajte zas¢itni pokrov, da preprecite
nepotrebno obrabo.

® Obrezovalnika trave ne priblizujte trdim pred-
metom, da preprecite nepotrebno obrabo.

® Zauporabo robnega vodila na zidovih ali
predmetih odprite robno vodilo naprej (sl. 18).
Ob neuporabi ga zlozite navzgor (sl. 19)

7. Ciséenje, vzdrzevanje in
naroc¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Preden obrezovalnik trave odlozite in ocistite, od-
stranite baterijo.

7.1 Ciséenje

e Zascitno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzuijte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obriSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporoéamo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

® Redno gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih ¢istilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko po$kodujejo
plasti¢éne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektriéno napravo povecuje tveganje
elektri¢énega udara.

®  Sprijeto umazanijo na zas¢itnem pokrovu od-
stranite s S¢etko.

7.2 Menjava rezil

Nevarnost! Pred menjavo obvezno odstranite

akumulator!

® Rezilo potisnite navznoter (sl. 20) in ga od-
stranite skozi vecjo odprtino.

® Vgradnja novega rezila poteka v obratnem
vrstnem redu. Pazite, da se pravilno zasko¢i,
kot prikazuije slika 20.

7.3 Vzdrzevanje
V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi jih
bilo potrebno vzdrzevati.
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7.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

e Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi prislo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali§éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obcinski upravi.

9. SkladiS¢enje

Napravo in pribor za napravo skladiséite na
temnem, suhem in pred mrazom zasc¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladis¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektricno orodje shranjujte v originalni embalazi.

10. Transport

® Napravo nosite vedno z eno roko na ro¢aju
in drugo na dodatnem ro¢aju. Ne nosite je za
ohisje motorja.

® Napravo zavaruijte pred zdrsom, ¢e jo
prevazate.

® Zatransport uporabljajte originalno
embalazo, ¢e je mozno.

11. Napake

Naprav ne dela:

Preverite, ali je akumulator polna in ali polnilnik
deluje. Ce naprava kljub napetosti ne deluje, jo
posljite na navedeni naslov sluzbe za stranke.

-24-

19.10.2017 12:59:58



12. Prikaz polnilca

SLO

Prikaz stanja

Rdeca
luéka LED:

Zelena
luéka LED

Pomen in ukrepi

I1zklop

Utripa

Pripravljeno na uporabo
Polnilec je priklju¢en na omrezje in pripravljena na uporabo, akumula-
tor ni v polnilni napravi

Vklop

1zklop

Polnjenje
Polnilec polni akumulator v naéinu hitrega polnjenja.

I1zklop

Vklop

Akumulator je 85 % poln in pripravljen na uporabo.

(trajanje polnjenja 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(trajanje polnjenja 2,0 Ah akumulator: 40 min)

(trajanje polnjenja 3,0 Ah akumulator: 60 min)

(trajanje polnjenja 4,0 Ah akumulator: 80 min)

(trajanje polnjenja 5,2 Ah akumulator: 130 min)

Nato se do preklopi v blago polnjenje, dokler ni povsem poln.
(Trajanje polnjenja skupaj 1,5 Ah akumulator: ca. 40 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 2,0 Ah akumulator: ca. 50 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 3,0 Ah akumulator: ca. 75 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 4,0 Ah akumulator: ca. 100 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 5,2 Ah akumulator: ca. 140 min)
Ukrep:

Akumulator odstranite iz polnilca. Polnilec lo¢ite od omrezja.

Utripa

I1zklop

Prilagodilno polnjenje

Polnilec je v nacinu pazljivega polnjenja.

Akumulator se pri tem zaradi varnosti po€asneje polni in potrebuje ve¢
kot 1 uro. Vzroki so lahko nasledniji:

Akumulator zelo dolgo ni bil polnjen ali pa se je praznjenje ze
izérpanega akumulatorja nadaljevalo (globoka izpraznitev)
Temperatur a akumulatorja ni v idealnem razponu med 10 °C in 45 °C.
Ukrep:

Pocakajte do konca postopka polnjenja, akumulator lahko kljub temu
polnite naprej.

Utripa

Utripa

Napaka

Postopek polnjenja ni mogo¢. Akumulator je okvarjen.
Ukrep:

Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete polniti.
Akumulator odstranite iz polnilca.

Vklop

Vklop

Motnja temperature

Akumulator je prevro¢ (npr. neposredni sonéni Zarki) ali prehladen
(pod 0 °C).

Ukrep:

Akumulator odstranite in ga za 1 dan shranite pri sobni temperaturi
(pribl. 20 °C).
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Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vra¢anja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-26 -
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partnerii,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe oz. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer
Obrabni deli* Plos¢a z rezili, Akumulator
Obrabni material/ obrabni deli* Rezilo
Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanijkljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
® Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
® Ste pred okvaro opazili kaj neobic¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaS§em mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napacno delovanje.

-27 -
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nade izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici. Z veseljem vam bomo svetovali tudi po telefonu na navedeni Stevilki servisne
sluzbe. Za uveljavljanje garancijskih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji so namenjeni izkljuéno porabniku, tj. fiziénim osebam, ki tega izdelka ne bodo
uporabljale za svojo obrt ali druge samostojne dejavnosti. Ti garancijski pogoji urejajo dodatne
garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zagotavlja svojim kupcem novih naprav do-
datno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase zakonske garancijske zahtevke. Nase
garancijske storitve so za vas brezplac¢ne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanjkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljucitvijo na napaéno omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dologil ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 24 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju¢eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja zacetka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Pripravite ra¢un ali drugo dokazilo o vasem nakupu nove naprave. Naprave, poslane brez ustrez-
nega dokazila ali tipske tablice, so izklju&ene iz garancijskih storitev, saj jih ni mozno uvrstiti. Ce je
okvara zajeta v nasih garancijskih storitvah, boste takoj prejeli popravljeno ali novo napravo.

Seveda bomo proti placilu z veseljem odpravili tudi okvare na napravi, ki v garancijski obseg ne sodijo
ali ne sodijo ve¢. Napravo nam posljite na spodaj naveden naslov servisa.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potro$ne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Sadrzaj

Sigurnosne napomene

Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namjenska uporaba

Tehnicki podaci

Prije pustanja u pogon
Rukovanje

Ciscenje, odrzavanje i narugivanje rezervnih dijelova
Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
9. Skladistenje

10. Transport

11. Smetnje

12. Prikazi uredaja za punjenja

©NoOGOA~ODND =
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oD

Opasnost! - procitajte upute za uporabu kako bi se smanjio rizik od ozljedivanja

Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj. Djeca trebaju biti pod nadzorom
kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Djeca ne smiju ob-
avljati Cis¢enje i odrzavanje. Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe sa
smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili psihickim sposobnostima, ili osobe
bez dostatnog znanja ili iskustva, osim ako ih nadzire i upucuje za
njih odgovorna osoba.

-30-
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Objasnjenje plocice s upozorenjima na
uredaju (vidi sliku 21)

1: Upozorenje!

2:  Nositi zastitu za o¢i i usi!

3: Zastititi od vlage!

4: Prije pustanja u rad procitajte upute za upora-
bu!

Udaljite sve osobe iz opasnog podrucja!

Alat jos malo radi!

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

Sklopka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Dodatna ruc¢ka

Vijak za pri¢vrséivanje

Podesavanije visine

Rubna vodilica

Noz

Plo¢a za noz

Zastitni poklopac

Vijak za fiksiranje

©CReNOOAWN

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki
dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite
se nadem servisnom centru ili prodajnom mjestu
najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

®  Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

® Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta
(ako postoje).
Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po moguénosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

Sigad

Zastitni poklopac

Dodatna ruc¢ka

Zamjenski noz

Materijal za montazu
Originalne upute za uporabu
Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Ovaj uredaj namijenjen je za rezanje travnjaka

i manijih travnatih povrsina u privatnim kuénim i
hobi vrtovima.

U uredaje za privatne kucne i hobi vrtove spada-
ju oni koji se ne koriste na javnim povrsinama,
parkovima, sportskim igralistima, na ulicama, u
poljoprivredi i Sumarstvu. Pretpostavka za pra-
vilnu uporabu uredaja je pridrzavanje prilozenih
proizvodacevih uputa za rukovanie.

Paznja! Zbog opasnosti za osobe i od mate-
rijalnih Steta uredaj se ne smije koristiti za
usitnjavanje u smislu kompostiranja.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugadija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodag.
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Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kad se ovi elektroalati koriste propis-

no, uvijek postoje neki drugi rizici. Sljedece

opasnosti mogu nastati vezi s izvedbom i

konstrukcijom elektroalata:

e Ostecenja pluéa ako se ne nosi prikladna
maska za zastitu od prasine.

® Ostecenja sluha ako se ne nosi prikladna
zastita za sluh.

®  Zdravstveni problemi koji nastaju kao posl-
jedica vibracija na Saku-ruku u sluéaju da se
uredaj koristi tijekom duzeg vremenaili se
nepropisno koristi i odrzava.

* Ozljede i materijalne Stete koje izazivaju letedi

dijelovi.

* Posjekotine, ako se ne nosi prikladna zastitna
odjeca.

Opasnost!

Ovaj elektroalat stvara za vrijeme rada elektro-
magnetsko polje. Ovo polje moze pod odredenim
okolnostima ugrozavati aktivne ili pasivne medi-
cinske implantate. Da bi se smanijila opasnost od
ozbiljnih ili smrtnih ozljeda, preporu¢ujemo

da osobe s medicinskim implantatima prije

rada sa strojem konzultiraju svojeg lije¢nika ili
proizvoda¢a medicinskog implantata.

4. Tehnicki podaci

Broj okretajang......c.coveeniininiiiinienns 8.500 min™
Krug rezanja.........cccoceeeeeeiieiieeiic e, @24 cm
Klasa zaStite ........cccccevveeeiineeceeeeee e 1
Intenzitet buke L. .oovveiiniiiiieiiine, 88,1 dB (A)
Razina zvuénog tlaka LpA ...................... 79 dB (A)
Zajamcena intenzitet buke L, .............. 90 dB (A)
NesigurnostK... .2,17 dB (A)
ViIbracija.....coveeeeeneeieseeeeee e 5,8 m/s?
Nesigurnost K........oooiiiiiiiiiieiiees 2,3 m/s?

Razina zvuénog tlaka na uhu korisnika . 79 dB (A)
Nesigurnost K

Pozor!

Uredaj se isporucuje bez akumulatora i punjaca i
smije se koristiti samo s Li ionskim akumulatorom
serije Power-X-Change!

Li-lon baterije serije Power-X-Change smiju se
puniti samo s Power-X punjacem.

Punjac¢ Power-X-Charger
Mrezni napon..........ccoceeeene 200-250V ~ 50-60 Hz

1zlaz
Nazivni napon
Nazivna struja
Klasa zastite

..21Vd.c.
3000 mA
/Gl

Buka uredaja moze biti veca od 85 dB(A). U tom
slu€aju su za korisnika potrebne mjere za zastitu
od buke. Buka je izmjerena prema normi EN ISO
11201:2010i EN ISO 3744:2010. Vrijednost vibra-
cija koje se prenose na ru¢ku odredena je prema
normi EN 28662-1:1992.

Pozor!

Vrijednost vibracija mijenja se ovisno o podrucju
koriStenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze se nalaziti iznad navedene vrijednosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

o Koristite samo besprijekorne uredaje.

® Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

e  Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

* Nemojte preopterecivati uredaj.

® Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.

e Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

® Nosite zastitne rukavice.

a

. Prije pustanja u pogon

Uredaj se isporucuje bez akumulatora i
punjaca!

5.1 Montaza zastitnog poklopca (slika 3-4)
Zastitni poklopac (poz. 8) gurnite u smjeru stre-
lice na kuciste motora kako je prikazano na slici
3. Pazite na pravilno uglavljivanje! Provijerite je i
zastitni poklopac montiran kako je prikazao na
slici 4.

5.2 Montaza ploce za noz (slika 5-6)
Plo¢u za noz (poz. 7) umetnite u prihvatnu osovi-
nu i fiksirajte je vijcima (poz. 9).
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5.3 Zamjena noza (slika 7)

Veliki otvor noZa (poz. 6) postavite u odgovarajuci
prihvatnik (A) na plo¢i za noz (poz. 7) i gurnite
prema van u smjeru strelice tako da se noz uglavi
kako prikazuje slika 20.

5.4 Podesavanje visine (slika 8)

Otpustite (A) preturnu maticu tako da se precka
SiSaca trave moze slobodno skupiti i razvugéi. Po-
desite Zeljenu radnu visinu i fiksirajte Sipku u tom
polozaju ponovnim pritezanjem preturne matice
(B).

5.5 Montaza dodatne rucke (slika 9)
Montirajte dodatnu ru¢ku (poz. 2) na predvideno
pri¢vr§éenje i obratite pozornost na ozupéenje.
Zatim pri¢vrstite dodatnu ru¢ku pomocéu
isporu¢enog vijka (poz. 3).

5.6 Podesavanje dodatne rucke (sl.9)
Otpustite pri¢vrsni vijak (poz. 3) dodatne rucke
toliko da se bez velikog otpora moze pokretati na-
prijed i natrag. Podesite Zeljeni polozaj i ponovno
pritegnite priévrsnu zabravu.

5.7 Montaza rubne vodilice (sl. 10)

Krajeve rubne vodilice (poz. 5) lagano razvucite
i umetnite ih u za to predvidene rupe na kucistu
motora.

5.8 Montaza akumulatora (slika 11/12)
Pritisnite bo¢ne razdjelne tipke akumulatora na
nacin prikazan na slici 12 i gurnite akumulator
u njegov prihvatnik. Cim je akumulator vidljiv u
polozaju kao $to je prikazano na slici 11, obra-
tite pozornost na uglavljivanje razdjelnih tipki!
Demontaza akumulatora izvodi se obrnutim re-
doslijedom!

5.9 Punjenje akumulatora (sl. 13)

1. lzvadite akumulatorski paket iz uredaja. Pri-
tom pritisnite razdjelnu tipku.

Usporedite odgovara li napon naveden na
tipskoj plocici postoje¢em naponu mreze.
Utaknite mrezni utika¢ uredaja za punjenje
(10) u utiénicu. Zeleno LED svijetlo poéinje
treperiti.

Prikljucite akumulator (11) na uredaj za pun-
jenje (10).

U odlomku ,,Prikaz uredaja za punjenje” naci
Cete tablicu sa znac¢enjima LED prikaza na
uredaju za punjenje.

2.

Za vrijeme punjenja akumulator se moze malo za-
grijati. To je normalno. Ako punjenje akumulatora

ne bi bilo moguce, provijerite

® ima li u utiénici napona

® jesu li kontakti na uredaju za punjenje bespri-
jekorni.

Ako punjenje akumulatora jos$ uvijek nije moguce,
molimo vas

® dauredaj za punjenje

® iakumulator

poSaljete nasoj sluzbi za korisnike.

Da bi akumulator dulje trajao, pobrinite se da ga
pravovremeno punite. To je u svakom slu¢aju pot-
rebno onda kad utvrdite da se ucinkovitost aku-
mulatorskog SiSac¢a trave smanijila. Nikad nemojte
potpuno isprazniti akumulator. To dovodi do kvara
na akumulatoru!

5.10 Prikaz kapaciteta akumulatora

(slika 14)
Pritisnite prekidac¢ za prikaz kapaciteta akumula-
tora (poz. F). Prikaz kapaciteta akumulatora (poz.
H) signalizira stanje napunjenosti akumulatora
pomocu 3 LE diode.

Sve 3 LE diode svijetle:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svijetle 2 LE diode ili 1 LE dioda:
Akumulator je dovoljno napunjen.

1 LE dioda treperi:
Akumulator je prazan, napunite ga.

Trepere sve LE diode:

Akumulator je potpuno ispraznjen i neispravan.
Neispravan akumulator vise se ne smije koristiti
niti puniti!

6. Rukovanje

Da biste svojim SiSa¢em trave ostvarili maksimalni

ucinak, pridrzavajte se sljedecih naputaka:

® Ne koristite SiSa¢ trave bez zastitne naprave.

* Ne kosite kad je trava vlazna. Najbolje rezul-
tate postici éete na suhoj travi.

® Da biste ukljucili §isac trave, pritisnite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 11/poz. 1).

* Da biste Sisac¢ trave iskljucili, pustite sklopku
za ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 11/poz. 1)

o Sigag priblizite travi samo onda kad je sklop-
ka pritisnuta Sto znaci kad je SiSa¢ u pogonu.

* Da biste ispravno $isali, zakrenite uredaj
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bocno i krecite se naprijed. Pritom drzite $iSa¢
pod kutem od oko 30° (vidi sl. 15 16).

® U slucaju visoke trave morate ju skracivati
postupno od vrha prema dolje (vidi sliku 17).

* Da biste izbjegli nepotrebno trosenje, upotri-
jebite zastitni poklopac.

o Sigaé drzite podalje od tvrdih predmeta kako
biste izbjegli nepotrebno trosenje.

® Za koristenje rubne vodilice na zidovima ili
predmetima, preklopite vodilicu prema nap-
rijed (sl. 18). Kada je ne koristite, otklopite je
prema gore (sl. 19).

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije odlaganja i ¢iSc¢enja iskljucite SiSac trave i
izvadite akumulator.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
nedistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da ocistite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

* Redovito Cistite uredaj mokrom krpomi s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite otapala
ili sredstva za ¢iSc¢enje; ona bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektriéni uredaj povecava rizik
od elektriécnog udara.

* Naslage trave na zastitnom poklopcu uklonite
Cetkom.

7.2 Zamjena noza

Opasnost! Prije zamjene obavezno izvadite

akumulator!

¢ Da biste uklonili noz, gurnite ga prema unutra
(sl. 20) i izvadite preko veceg otvora.

® Ugradnja novog noza izvodi se obrnutim re-
doslijedom. Pripazite na ispravno uglavljivanje
kako je prikazano na slici 20.

7.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema dijelova koje bi tre-
balo odrzavati.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedec¢e podatke:

e Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® Identifikacijski broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moZe se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu strué¢nog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovaraju¢em
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljalite nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.

10. Transport

e Uredaj uvijek nosite drze¢i ga jednom rukom
za rucku, a drugom za dodatnu ru¢ku. Nikad
ga ne drzite za kuéiste motora.

® Osigurajte uredaj od klizanja tijekom trans-
portiranja u vozilu.

® Ako je moguce, za transport koristite original-
nu ambalazu.

11. Smetnje

Uredaj ne radi:

Provjerite je li akumulator napunjen i funkcionira
li punjac. Ako uredaj ne bi funkcionirao unato¢
postojeéem naponu, molimo da ga po$aljete na
navedenu adresu servisne sluzbe.
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12. Prikaz na punjacu

Status prikaza

Crvena LED
dioda

Zelena LED
dioda

Znacenje i postupci

Isklju¢eno

Treperi

Spreman za rad
Punjag je priklju¢en na strujnu mrezu i spreman za rad ali akumulator
nije u punjacu.

Ukljuéeno

Isklju¢eno

Punjenje
Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Iskljuéeno

Ukljuéeno

Akumulator je napunjen 85 % i spreman za uporabu.

(trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: 30 min)

(trajanje punjenja akumulatora 2,0 Ah: 40 min)

(trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: 60 min)

(trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: 80 min)

(trajanje punjenja akumulatora 5,2 Ah: 130 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni
cijelosti.

(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: oko 40 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 2,0 Ah: oko 50 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: oko 75 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: oko 100 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 5,2 Ah: oko 140 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaca. Iskljuéite punja¢ iz strujne mreze.

Treperi

Iskljuéeno

Prilagodeno punjenje

Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, to traje duze
od 1 sata. Uzroci mogu biti sljedeci:

- Akumulator se nije punio vrlo dugo vrijeme ili je nastavljeno
praznjenje ve¢ praznog akumulatora (potpuno praznjenje).

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podruéju izmedu
10°Ci45°C.

Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrsi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi

Treperi

Greska

Postupak punjenja viSe nije mogué. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator ne smije se viSe puniti.

Izvadite akumulator iz punjaca.

Ukljuéeno

Ukljuéeno

Temperaturne smetnje

Akumulator je previSe vrué (npr. izravno sunéevo zracenije) ili prehla-
dan (ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i ¢uvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi

(oko 20 °C).
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektriénim i elektronickim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektriénog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnitva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektri¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene
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Informacije o servisu
U svim zemljama koje su navedene na naSem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao

§to je popravak, briga oko rezervnih i potro$nih dijelova ili kupnja potro$nih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljededi dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primjer
Potro$ni dijelovi* Plo¢a s nozem, Baterija
Potro$ni materijal/ potrosni dijelovi* Noz
Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrzaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeca pitanja:

e Je li uredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?

® Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c&emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite nasoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu. Takoder ¢emo Vam sa zadovoljstvom pomoci putem telefona na navedenom broju servisa.

Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti iskljucivo se odnose na potroSace, {j. fizicke osobe koje ovaj proizvod ne zele
koristiti ni u okviru gospodarske djelatnosti, niti u drugim samostalnim djelatnostima. Ovi jamstveni
uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi zajedno sa zakon-
skim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje€e na Vase zakonske jamstvene
zahtjeve. Nasa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posliedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnic¢ke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanije i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 24 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. Podno$enje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaca se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koristenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da ima-
te u pripravnosti rac¢un ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuéi dokaz ili ¢e biti poslani bez tipske plocice, isklju¢eni su iz realizacije jamstva
na temelju nedostatka mogucénosti uvrstenja. Ako nasa jamstvena usluga obuhvaca kvar na uredaju,
odmah ¢éemo vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Podrazumijeva se da uz naknadu troskova takoder popravljamo kvarove koje jamstvo ne ili viSe ne
obuhvaéa. Molimo Vas da u tom slu¢aju uredaj poSaljete na adresu naSeg servisa.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potroSne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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Sadrzaj

Sigurnosna uputstva

Opis uredaja i sadrzaj isporuke
Namensko korisc¢enje

Tehnicki podaci

Pre pustanja u pogon

Rukovanje

Ciséenje, odrzavanje i porudzbina rezervnih delova
Zbrinjavanje u otpad i recikliranje
9. Skladistenje

10. Transport

11. Smetnje

12. Prikaz na uredaju za punjenje
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Opasnost! - procitajte uputstva za upotrebu kako bi se smanijio rizik od povreda

Deca ne smeju koristiti ovaj uredaj. Deca treba da budu pod nadzo-
rom kako bi se osiguralo da se ne igraju uredajem. Deca ne smeju
vrsiti ¢iS¢enje i odrzavanje. Ovaj uredaj ne smeju koristiti lica sa um-
anjenim fizickim, senzorskim ili psihi¢kim sposobnostima, ili lica bez
dovoljnog znanja ili iskustva, sem ako ih nadzire i daje im uputstva
lice koje je za njih odgovorno.
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Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste spredili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sa€uvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koris¢enje.

Objasnjenje napomena na ploé€ici uredaja
(vidi sliku 21)

1: Upozorenje!

2: Nosite zastitu za o€i i sluh!

3: Zastitite uredaj od vlaznosti!

4: Pre pustanja uredaja u rad, progitajte uputst-
va za upotrebu!

Udaljite ostala lica iz opasnog podrucja!

Alat jos malo radi!

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

Prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
Dodatna drska

Zavrtanj za pri¢vrséivanje
Podesavanije visine rezanja

Rubna vodica

Noz

Plo¢a noza

Zastitni poklopac

Zavrtanj za pri¢vrséivanje

©CReNOOAON

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom

mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5

radnih dana, s time da predogite i vazec¢u potvrdu

o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite

paznju na tabelu o garanciji u informacijama o

servisu na kraju uputstava.

e Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).
Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun.
PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih ostecenja.

® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

Trimer

Zastitni poklopac

Dodatna drska

Rezervni noz

Materijal za montazu

Originalna uputstva za upotrebu
Bezbednosne napomene

3. Namensko koriSéenje

Ovaj uredaj namenjen je za rezanje trave, manjih
travnatih povrsina u privatnim i hobi bastama.

U uredaje za privatne i hobi baste spadaju oni
koji se ne koriste na javnim mestima, parkovima,
sportskim igralistima, na ulicama i u poljoprivredi
i Sumarstvu. Pretpostavka za pravilnu upotrebu
uredaja je postovanje prilozenih proizvodacevih
uputstava za rukovanije.

Paznja! Zbog opasnosti po lica i od materi-
jalnih Steta, uredaj ne sme da se koristi za
sitnjenje u smislu kompostovanja.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za Stete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za koris¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
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garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

Oprez!

Ostali rizici

Cak i kada se ovi elektriéni alati koriste
propisno, uvek postoje i neki drugi rizici.
Sledece opasnosti mogu nastati u vezi s izve-
dbom i konstrukcijom elektricnog alata:

e Ostecenja pluéa, ako se ne nosi
odgovaraju¢a maska za zastitu od prasine.
Ostecenja sluha, ako se ne nosi
odgovarajuca zastita za sluh.

Zdravstvene poteskoce koje nastanu kao
posledica vibracija na $aku-ruku, ako se
uredaj koristi tokom duzeg vremena ili se ne-
propisno koristi i odrzava.

Povrede i materijalne Stete koje izazivaju de-
lovi koji lete uokolo.

Posekotine, ako se ne nosi odgovarajuc¢a
zastitna odeca.

Opasnost!

Ovaj elektri¢ni alat stvara za vreme rada elek-
tromagnetsko polje. To polje moze da pod
odredenim okolnostima ugrozava aktivne ili
pasivne medicinske implantate. Da bi se smanijila
opasnost od ozbiljnih ili smrtonosnih povreda,
preporu¢amo da lica sa medicinskim implantati-
ma pre rada s masinom konsultuju svog lekara ili
proizvoda¢a medicinskog implantata.

4. Tehnicki podaci

Broj obrtaja ng ......cooovveiiniiiininiies 8.500 min
Krug rezanja.........cccooeeeeeneeiieeiic e @24 cm
Klasa zaStite ........cccooveeieeiieiicee e 1]
Nivo zvuéne snage L,.....cocoevevenennnen. 88,1 dB (A)
Nivo zvuénog pritiska LpA ...................... 79 dB (A)

Zagarantovana nivo zvucne snage L, . 90 dB (A)
Nesigurnost K 2,17 dB (A)
Vibracij@....coeeeeeieeeeiieeeee e 5,8 m/s?

Nesigurnost K ..., 2,3 m/s?
Nivo zvuénog pritiska
na uho korisnika...........ccccceeiiiiiiiinenns 79 dB (A)

Nesigurnost K

Paznja!

Uredaj se isporucuje bez akumulatora i punjaca i
sme da se koristi samo s litijum-jonskom akumu-
latorima serije Power-X-Change!

Li-lon baterije serije Power-X-Change smeju da

se pune samo s Power-X punjac¢em.

Uredaj za punjenje Power-X-Charger
napon struje mreze ............ 200-250V ~ 50-60 Hz

I1zlaz
Nominalni napon....
Nominalna struja.........cccecvveiiiecniieeee
Klasa zastite

..21Vd.c.
3000 mA
/@l

Buka masine moze da prede 85 dB (A). U

tom slu€aju korisnik treba da preduzme mere
zastite od buke. Buka je izmerena prema EN
ISO 11201:2010i EN ISO 3744:2010. Vrednost
vibracija na drsku odredena je prema EN 28662-
1:1992.

Paznja!

Vrednost vibracija menja se zbog podrucja
kori§éenja elektri¢nih alata i u iznimnim
sluéajevima moze da bude veca od zadane vred-
nosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavajte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecujte uredaj.

Prema potrebi poSaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

Nosite zastitne rukavice.

5. Pre pustanja u pogon

Uredaj se isporucuje bez akumulatora i
punjaca!

5.1 Montaza zastitnog poklopca (slika 3-4)
Gurnite zastitni poklopac (poz. 8) kao sto je pri-
kazano na slici 3, u smeru strelice na kuciste mo-
tora. Pazite na pravilno utvrdivanje. Proverite da li
je zastitni poklopac montiran kao $to je prikazao
na slici 4!

5.2 Montaza ploc¢e s nozem (slika 5-6)
Nataknite plo¢u za noz (poz. 7) na osovinu
prihvataca i fiksirajte je zavrtnjem (poz. 9).
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5.3 Namestanje noza (slika 7)

Vedi otvor noza (poz. 6) stavite u prihvatac (A)
plo¢e za noz (poz. 7) i povucite noz prema spolja
u smeru strelice tako da se utvrdi kao $to je prika-
zano na slici 20.

5.4 Podesavanje visine (slika 8)

Olabavite (A) obuhvatnu navrtku tako da pre¢aga
trimera moze slobodno da se skrati ili produzi.
Sad podesite Zeljenu radnu visinu i fiksirajte
prec¢agu u tom poloZaju tako da ponovno stegne-
te obuhvatnu navrtku (B).

5.5 Montaza dodatne drske (slika 9)
Montirajte dodatnu drsku (poz. 2) na predvideno
ucévrscenje imajuci u vidu ozupéenje. Zatim
pri¢vrstite dodatnu drsku pomocu isporu¢enog
zavrtnja (poz. 3).

5.6 Podesavanje dodatne drske (slika 9)
Olabavite zavrtanj za uévrscivanje (poz. 3) dodat-
ne drske toliko da moze da se pomera napred i
nazad bez velikog otpora. Podesite Zeljeni polozaj
i opet stegnite zabravu za uévrscivanje.

5.7 Montaza rubne vodice (sl. 10)

Krajeve rubne vodice (poz. 5) lagano razvucite
i umetnite ih u za to predvidene rupe na kucistu
motora.

5.8 Montaza akumulatora (slika 11/12)
Pritisnite taster za fiksiranje akumulatora kao $to
je vidljivo na slici 12 i gurnite akumulator u za to
predviden prihvata&. Cim akumulator dospe u
polozaj kao $to je vidljivo na slici 11, pripazite na
to da se taster za fiksiranje ukocCil Demontaza se
vrsi obrnutim redom!

5.9 Punjenje akumulatora (sl. 13)

1. lzvadite akumulator iz uredaja. Za to pritisnite
taster za fiksiranje.

Uporedite da li napon naveden na tablici s
oznakom tipa odgovara postoje¢em naponu
struje mreze. Utaknite mrezni utika¢ uredaja
za punjenje (10) u utiénicu. Zelena LE-dioda
pocne da treperi.

Umetnite akumulator (11) u uredaj za punjen-
je (10).

Pod tackom ,Prikaz uredaja za punjenje“ nacdi
Cete tabelu sa znacenjem LED prikaza na
uredaju za punjenje.

2.

Za vreme punjenja baterija moze malo da se za-
greje. To je normalno. Ako punjenje baterije ne bi
bilo moguce, molimo da proverite
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e imali u utiénici napona
® dali su kontakti za punjenje besprekorni.

Ako punjenje akumulatora jo$ uvek nije moguce,
molimo vas da

® uredaj za punjenje

® iakumulator

poSaljete u nas servis.

U interesu duzeg veka trajanja akumulatora pob-
rinite se za pravodobno ponovno punjenje. To je
u svakom slucaju potrebno onda kada utvrdite da
se je smanijila snaga akumulatorskog trimera za
travu. Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator.
To ée dovesti do njegovog kvara!

5.10 Prikaz kapaciteta akumulatora

(slika 14)
Pritisnite prekidac¢ za prikaz kapaciteta akumula-
tora (poz. F). Prikaz kapaciteta akumulatora (poz.
H) vam uz pomoc¢ 3 LE-diode signalizuje stanje
napunjenosti akumulatora.

Svetle sve 3 LE-diode:
Akumulator je potpuno napunjen.

Svetle 2 LED-aili 1 LED:
Akumulator je dovoljno napunjen.

Treperi 1 LE-dioda:
Akumulator je prazan, napunite ga.

Trepere svi LED-ovi:

Akumulator je do kraja ispraznjen i neispravan.
Neispravan akumulator vise ne sme da se ni ko-
risti niti puni!

6. Rukovanje

Da biste iz svog trimera izvukli najveéu snagu,

molimo vas da se pridrzavate sledecih uputstva:

® Ne koristite trimer za travu bez zastitne nap-
rave.

* Ne kosite ako je trava vlazna. Najbolje rezul-
tate postici éete na suvoj travi.

® Da biste ukljucili trimer, pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 11/ poz. 1).

® Da biste iskljucili trimer, pustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje (sl. 11/ poz. 1).

e Trimer pribliZite travi tek kad pritisnete
prekidac, tj. kada trimer radi.

® Da biste rezali pravilno, zakrenite uredaj u
stranu i krenite prema napred. Pritom drzite
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trimer nagnut za ca. 30° (vidi sl. 15 16).

® Ako je trava duza, skradujte je postepeno od
vrha (vidi sl. 17).

e Koristite zastitni poklopac kako biste izbegli
nepotrebno troSenje niti.

® Drzite trimer podalje od tvrdih predmeta, kako
biste izbegli nepotrebno trosenje.

® ZakoriS¢enje rubne vodice na zidovima ili
predmetima, preklopite vodicu prema napred
(sl. 18). Kada je ne koristite, otklopite je pre-
ma gore (sl. 19).

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina
rezervnih delova

Opasnost!
Pre odlaganja i ¢is¢enja iskljucite trimer za SiSanje
trave i izvadite akumulator.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, ventilacione otvore i kuciste
motora uvek $to bolje ocistite od prasine i
prljavstine. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
pritiskom.

® Preporu¢amo da uredaj oCistite odmah nakon
svakog koris¢enja.

® Uredaj redovno Cistite vlaznom krpom i s
malo mekog sapuna. Nemojte koristiti otapala
i sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektrouredaj povecava rizik od
elektri¢cnog udara.

* Naslage trave na zastithom poklopcu uklonite
Cetkom.

7.2 Zamena noza

Opasnost! Pre zamene obavezno izvadite

akumulator!

¢ Da biste uklonili noz, gurnite ga prema unutra
(sl. 20) i izvadite kroz vedi otvor.

e Ugradnja novog noza vrsi se obrnutim redom.
Obratite paznju na to da se noz dobro utvrdi
kao $to je prikazano na slici 20.

7.3 Odrzavanje
U unutrasnjosti uredaja nema delova koje bi tre-
balo odrzavati.

7.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® |dentifikacioni broj uredaja

®  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbbh.info

8. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila ostecenja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuéni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

9. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat Cuvajte u origi-
nalnom pakovanju.

10. Transport

e Uredaj uvek nosite drzeci ga jednom rukom
za drsku, a drugom za dodatnu drsku. Nikad
ga ne drzite za kuéiste motora.

® Obezbedite uredaj od klizanja za vreme
transportovanja u vozilu.

® Ako je moguce, za transport koristite original-
nu ambalazu.

11. Smetnje

Uredaj ne radi:

Proverite da li je akumulator napunjen i da

li funkcioni$e punjaé. Ako uredaj uprkos
postojeéem naponu ne funkcioni§e, molimo Vas
da ga posaljete servisnoj sluzbi na navedenu
adresu.
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12. Prikaz na uredaju za punjenje

Status prikaza

Crveni LED

Zeleni LED

Znacenje i postupak

Iskljuc¢en

Trepti

Spremnost za rad
Uredaj za punjenje je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumula-
tor nije u punjacu.

Uklju¢en

Iskljuéen

Punjenje
Uredaj za punjenje puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Iskljuéen

Ukljuéen

Akumulator je napunjen 85 % i spreman za kori§éenje.

(trajanje punjenja 1,5 Ah akumulatora: 30 min)

(trajanje punjenja 2,0 Ah akumulatora: 40 min)

(trajanje punjenja 3,0 Ah akumulatora: 60 min)

(trajanje punjenja 4,0 Ah akumulatora: 80 min)

(trajanje punjenja 5,2 Ah akumulatora: 130 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se potpuno ne
napuni.

(trajanje punjenja ukupno 1,5 Ah akumulatora: cirka 40 min)

(trajanje punjenja ukupno 2,0 Ah akumulatora: cirka 50 min)

(trajanje punjenja ukupno 3,0 Ah akumulatora: cirka 75 min)

(trajanje punjenja ukupno 4,0 Ah akumulatora: cirka 100 min)

(trajanje punjenja ukupno 5,2 Ah akumulatora: cirka 140 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz uredaja za punjenje. Iskljucite uredaj za punjenje
iz strujne mreze.

Trepti

Iskljucen

Prilagodeno punjenje

Uredaj za punjenje se nalazi u rezimu oCuvanja napunjenosti.

Pri tom se akumulator iz bezbednosnih razloga puni sporije i za to tre-
ba vise od 1h. Uzroci tomu mogu da budu sledeci:

- Akumulator nije bio punjen jako dugo vremena ili je nastavljeno
praznjenje ispraznjenog akumulatora (ispraznjen do kraja).

- Temperatura akumulatora nije u idealnom podrucju izmedu 10 °C i
45 °C.

Postupak:

Sacekajte da se okonca postupak punjenja; akumulator moze uprkos
tomu nastaviti da se puni.

Trepti

Trepti

Greska

Postupak punjenja viSe nije mogué. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator viSe ne sme da se puni.

Izvadite akumulator iz uredaja za punjenje.

Uklju¢en

Ukljuéen

Temperaturne smetnje

Akumulator je prevruc¢ (npr. direktna izloZzenost suncu) ili prehladan
(ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i ¢uvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi

(cirka 20 °C).
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nadin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanije rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su priloZeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri€itu saglasnost firme iSC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen

- 46 -
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u nasem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledeci delovi podlezu troSenju usled koriséenja ili prirod-
nom tro$enju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer
Brzoabajuci delovi* Plo¢a s nozem, Akumulator
Potro$ni materijal/ potrosni delovi* Noz
Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slu¢aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

* Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?

® Daliste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?

* U c&emu je, po vasem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne bi radio besprekorno, veoma

nam je zao i molimo vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu.

Na raspolaganju smo vam takode na navedenom telefonskom broju servisa. Za garantni zahtev vazi

sledece:

1. Ovi garantni uslovi se isklju¢ivo odnose na potro$ace, {j. fizicka lica koja ovaj proizvod ne Zele ko-
ristiti ni u okviru privredne delatnosti, niti u drugim samostalnim delatnostima. Ovi garantni uslovi
reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa zakonskom garan-
cijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske garantne zahte-
ve. Nasa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih gre$aka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZen identicnom optereéeniju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. o$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobiéajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 24 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja nece rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Molimo vas da
drzite spreman racun ili neki drugi dokaz o tome da ste kupili novi uredaj. Uredaji kojima nece biti
prilozen odgovarajuci dokaz ili ¢e biti poslati bez tablice s oznakom tipa, isklju¢eni su iz realizacije
garancije na osnovu nedostatka mogucénosti svrstavanja. Ako nasa garancija obuhvata doti¢ni kvar
na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Podrazumeva se da ¢éemo vam uz nadoknadu troSkova ukloniti kvarove na uredaju koje garancija ne
obuhvata ili ih viSe ne obuhvata. Molimo vas da nam u tom slu¢aju posaljete uredaj na adresu naseg
servisa.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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ISC GmbH - EschenstraBBe 6 - D-94405 Landau/lsar

D

GB

F

NL

DK

S

FIN

EE
cz

SK

Konformitatserklarung

erklart folgende Konformitat geman EU-Richtlinie und
Normen fiir Artikel

explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

déclare la conformité suivante selon la directive CE et les
normes concernant l'article

dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e
le norme per l'articolo

verklaart de volgende overeenstemming conform EU
richtlijn en normen voor het product

declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y
normas de la UE para el articulo

declara a seguinte conformidade, de acordo com as
diretiva CE e normas para o artigo

attesterer folgende overensstemmelse i medfer af
EU-direktiv samt standarder for artikel

forklarar féljande dverensstdmmelse enl. EU-direktiv och
standarder for artikeln

vakuuttaa, etté tuote tayttaa EU-direktiivin ja standardien
vaatimukset

tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
vydava nasledujici prohlaseni o shodé podle smérnice EU
a norem pro vyrobek

SLO potrjuje slede¢o skladnost s smernico EU in standardi za

izdelek
vydava nasledujtice prehlasenie o zhode podfa smernice
EU a noriem pre vyrobok

PL
BG
Lv
LT
RO
GR
HR
BIH

RS

EU

deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
nastepujacymi normami na podstawie dyrektywy WE.
[ileKnapu1pa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
[JvpexTnea Ha EC 1 HopmK 3a apTuKyn

paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms
declara urmétoarea conformitate conform directivei UE si
normelor pentru articolul

SNAWVeL TV akodAouOn cuppdpdwon cupdwWva PE TNV
Odnyia EK kat Ta pdTUTA Yyla TO Tpoiov

potvrduje sljede¢u uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje sljede¢u uskladenost prema smjernicama EU i
normama za artikl

potvrduje slede¢u uskladenost prema smernicama EZ i
normama za artikal

RUS cnepytowmm yaoctoBepaeTca, YTO cneaytolme npoayKTbl

COOTBETCTBYIOT AMPEKTMBaM 1 Hopmam EC

UKR nporosoluye Npo 3a3HaueHy Hi#Ye BinoBigHICTb BUPOGY

MK

TR

AVpeKTVBam Ta cTangaptam €C Ha BUpi6

ja nsjaByBa cnegHata COO6P3HOCT COMAcHO
EY-avpeKTBata M HOpMUTE 3a apTUKIM

Urtini ile ilgili AB direktifleri ve normlan geregince asagida
aciklanan uygunlugu belirtir

erkleerer felgende samsvar i henhold til EU-direktivet og
standarder for artikkel

Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

[x] 2011/65/EU

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kovetkez6 konformitast jelenti ki
Akku-Rasentrimmer GC-CT 18/24 Li / Ladegerat Power X-Charger (Einhell)
[J2014/29/EU [x] 2006/42/EC
[[]2005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex Iv
Notified Body:
[]2014/35/EU Notified Body No.:
[12006/28/EC Reg. No.:
[X] 2014/30/EU [X] 2000/14/EC_2005/88/EC
[JAnnexVv
[]2014/32/EU [X] Annex VI
[]2014/53/EC Noise: measured L, = 88,1 dB (A); guaranteed L, = 90 dB (A)
P =kW; L/@ =24 cm
D 2014/68/EU Notified Body: TUV Siid Industrie Service GmbH (0036)
(] 90/396/EC_2009/142/EC [ 2012/46/EU
[[189/686/EC_96/58/EC Emission No.:

Standard references: EN 60335-1; EN 60335-2-29; EN 62233; EN 50636-2-91;
EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3

Landau/lsar, den 10.08.2017

ey

Weichselgartner/(?/en"r |-Manager

Gao/Product-ManAgément

First CE: 17
Art.-No.: 34.111.23
Subject to change without notice
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